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Works frequently referenced in these notes on Acts

Bruce, FF,

The Acts of the Apostles, London, 2nd ed. 1952

Polhill, John B,  Acts: The New American Commentary, Nashville, 1992
Stott, John R W, The Message of Acts, IVP (The Bible Speaks Today), Leicester, 1990

Verse 37

MéMov te glodyecBar gig TV mapeuforny O
IMadrog Aéyel @ pdpym- Ei E&gotiv pot
EmEV TL TPOG G¢€; 0 0¢ o1 EAAnvioti
YWOOKELS;

uelo be going, be about, intend

gloayw bring into, lead into

noapepPoin, ng v.34

é€eotv impersonal verb it is permitted, it is
lawful, it is possible

gon Verb, imperfactind, 3s enut say

‘EAAnvicnt adv in the Greek language

Verse 38

ovk épa oV €1 6 AlydrTiog 6 Tpd TOVTOV TV
NUEPAY AvooTATOGOG Kol EEaryaydv €ig TV
£pMLOV TOVG TETPOKIoYIAIOVG Gvdpag TRV
owapiov;

Aiyvrtiog, a, ov Egyptian

"According to Josephus this Egyptian came to
Jerusalem about AD 54, claiming to be a
prophet, and led a multitude of 30,000 to the
Mount of Olives, promising that the city walls
would fall down at his command, that they
might march in. Felix sent soldiers against
them, who killed 400 and captured 200. The
Egyptian himself escaped and disappeared. No
doubt some, impressed by his apparently
miraculous deliverance, looked for his
triumphant return. Luke's report seems quite
independent of Josephus's. The more moderate
figure of 4,000 given here is more likely."
Bruce.

avootatocog Verb, aor act ptc, mnom s
avactotow agitate, incite to revolt

g€ayoyov Verb, aor act ptc, mnom s éayw
lead or bring out

épnuog, ov T uninhabited region, desert

teTpakioyiMol, ot, o four thousand

olkaplog, ov m terrorist, cut-throat,
assassin (member of a fanatical group of
Jewish nationalists)

"They began to be active in the time of Felix,
and after murdering the former High Priest
Jonathan (cf. 4:6), appeared as bitter enemies
of the Romans and of pro-Roman Jews. They
mingled with the crowds at festivals and
stabbed their opponents unobserved. Their
activities added to the horrors of Jerusalem's
last days." Bruce

Verse 39

gimev 82 6 Iadrog: 'Eyo &vOpomog pév sip
‘Tovdaiog, Tapoevg tiig Kihikiog, ovk donpov
TOAE®G TOMTNG: déopat 6€ cov, Emitpeydv Lot
AoAfioat TpOG TOV AOV.

Tapoegvg, ewg M man of Tarsus
donpog, ov insignificant

nmohg, ewg T city, town

molutng, ov m  citizen, fellow-citizen
deopon ask, beg, pray

émrpenw let, allow, permit

Verse 40

Enurpéyovtog 8¢ adtod O [adrog Eotdg Emt
OV avoPfobudv Kotéoeloe Ti] el Td Ao,
TOAAT|G 0€ O1YTiC YEVOUEVIC TPOGEPDVNGEV Ti)
‘EBpaidt dtaAéktm Aymv

gmrpéyavtog Verb, aor act ptc, mgens
smrpenw let, allow, permit

¢otmwg Verb, perf act ptc, mnom s iotnu pf
& pluperf stand, stand firm

avapabpog, ov v. 35

Kotooeww Motion, make a sign

e, xewog f hand, power

|Cf. 13:16

own,ng T silence

npocewven call to, address

"EBpoic, iSoc f Hebrew language (i.e.
Aramaic)

dwdektog, ov f language

Acts 22:1

Avdpeg AOEAPOL KO TOTEPEG, AKOVGOTE OV
TG TPpOG VILAG VUVL dmoroyiag.

Cf. 7:2.

vovit NoOwW
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anoloyio, ag T verbal defence, answer Verse 5
MG Kol O ApYlEPELS LAPTVPET [LOL KOl TV TO

Verse 2 npecPuTEPIOV: IO OV KOd ETIGTOANG
Axovcavteg 6¢ Ot i) ‘EPpaidt Staréktm de&apevog Tpog ToLG ASEAPOVS €ig AALACKOV
TPOGEPDVEL ADTOIG HAALOV TaPEGYOV TioLYiaV. gmopevopunv GEmv Kol Tovg keloe Gvtag
Kol enoiv: dedepévong eic Tepovoainp tva TiopnOdoLY.
podlov adv more; rather, instead, more apyepevg, eog m high priest, member of

than that high priestly family
napéoyov Verb, aor act indic, 1 s & 3 pl poptopew bear witness, testify

napeyw act & midd cause, bring about npeoPuteplov, ov n  body of elders
fiovpa, ag f silence, quietness |Cf. Lk 22:66; 1 Tim 4:14.

onoiv Verb, pres act indic, 3s onuu say smotohm, e T _letter

de€apevoc  Verb, aor midd dep ptc, m hom s
Verse 3 deyopar receive

‘Eyo eipu dvnp Tovdaiog, yeyevvnpévog v | Cf. 9:2ff

Tapod tiig Kihiciag, avatedpappévog 8¢ €v i
moOAEL TOOTY TTOPA TOVG TOd0G aptaAA,
TEMAOEVUEVOS KaTd AKpifeiay ToD ToTpdOov

mopgvoal  go, proceed, travel
aEwv Verb, fut act ptc, mnoms dyw

vopov, (nAmtic Ymépymv Tod 00D Kabdg The future participle is used here expressing
TOVTEG VUETG §0TE GUEPOV, purpose (cf. 8:27; 24:11,17).
yeyevvnuévog Verb, perf pass ptc, m nom s ékewoe adv there, at that place

yevvawm pass be born dedepévoug  Verb, perf pass ptc, m acc pl dew
avatedpappévog  Verb, perf pass ptc, m noms bind, tie

avatpepo bring up, rear, train Twopew punish, have (someone) punished
Suggests that he lived in Jerusalem from early
childhood. Vverse 6
ToMg, eog T city, town ‘Eyéveto 8¢ pot nopavou,évqo’lca‘} éyyi&;f)vn 1]
n6dag Noun, acc pl movg, modog m  foot Aapackd mept peonuPpiay eGaipvng ek 100

| 0VPOVOD TEPAOTPAY AL PDG IKAVOV TEPL ELE,
gyylw approach, draw near
peonuppia, og f noon, midday

|Cf. 5:34.
nenondevpuévog  Verb, perf pass ptc, m nom s

noudevew  instruct, train, teach

axpifela, ag f strictness, exactness |Cf- 26:13; 8:26.

ToTpwog, a, ov belonging to or coming gEaupvng suddenly, unexpectedly
from one's ancestors neplootponto flash around

|Cf. 24:12; MK 7:3; 1 Pet 1:18 | |Cf. 9:3.

o, ob m one who is zealous P0G, potog N light

ormapyw be (equivalent to sipt) ikavog, n, ov  great

For a similar description by Paul see Phil

3:4ff., also 21:20; Rom 10:2; Gal 1:14. Verse 7

£necd € €ig 10 £60p0g Kol TKOLGO POVTG

onuepov toda
ke y Agyovong ot ZaovA ZaoOA, Ti pe SIDKELS;

Verse 4 gnecd Verb, aor act indic, 1 s murto fall, fall
down

£€dapog, ovg n ground

dlwk® persecute

0¢ TadnV TV 080V £dimEa dypt BavdaTov,
deopedmV Kol Tapaddovs €ig pLAAKAS Avopag
TE KOl yuvoiKog,

68o0c, ov f way, path |Cf- 9:4.

dwwkw® persecute

aypr prep with gen until, as far as Verse 8

Bavatog, o m death gya 8¢ dmexpidnv: Tig €1, kOpie; elnév 1€ mPOC

Cf. v.20. | gué 'Eyo gipn Inoodg 6 Nalwpoioc dv ob

Seopcve tie (up), bind SioKete.

napadidout hand or give over, deliver up anexpiOnv Verb, aor midd dep indic, 1 s

oviakn, ng f prison, imprisonment amokpvopor answer, reply

te ko and also Nolwparog, oo m inhabitant of Nazareth,
Nazarene

The Greek text used in these notes is that of the of Society of Biblical Literature. See SBLGNT


http://sblgnt.com/

| Reading The Greek New Testament

www.misselbrook.org.uk/

Day 184 Acts 21:37-22:16

0 Nalwpaiog is not found in the parallel
accounts in 9:5 or 26:15. "The full designation
‘Jesus of Nazareth' was appropriate to the
Jewish audience before whom Paul was
relating his experience." Polhill

Verse 9

o1 6¢ oLV uol Hvteg O HEV &G €0edoavto TNV
3¢ pwvnVv ovK fikovoav 10D Aakobvtog pot.

g0edoavto Verb, aor midd dep indic, 3 pl
Oeaopol see
hodew speak, talk

Compare 9:7 and the note in that place.

Verse 10

ginov 64+ Ti momom, KOpie; 6 8& KVplog elmev
mPOG pe: Avootag Topedov gic AapacKkov,
KaKel ot AaAndnoetan mepi TAVIOV GOV
TéTOKTOL GOl TotoaLt.

ginov  Verb, aor act indic, 1s & 3pl Aeyo

dviotnuu 2 aor rise, stand up

Kaker (ot éker) and there

hoAnOnoetar  Verb, fut pass indic, 3 s Aokew
speak, talk

tétaktol Verb, perf pass indic, 3 s tacom
appoint, set aside, command

nmowjoor Verb, aor act infin moiew®

Verse 11

¢ 6¢ ovk évéPAemov amd Tiig dOENG TOD PWTOC
EKELVOU, YEPUYOYOVLEVOS DTO TOV GLVOVI®V
pot fABov €l Aapackovy.

évéPremov  verb, imperf act indic, 1 s & 3 pl
Euplene see

doa, g f glory

ékewog, n, o demonstrative adj. that

xewpayoyew lead by the hand

|Ct. 9:8.

ocuveyn be present, be with
NM0ov Verb, aor act ind, 1s & 3 pl épyopan

Verse 12

Avaviog 8¢ Tig avnp edAaPTS KaTd TOV VOOV
UOPTVPOVUEVOG VTTO TAVIMV TV KATOIKOOUVTMOV
Tovdaimv,

evlapng, g devout, reverent
paptopew pass be well spoken of
katokew live, settle, inhabit

"Ananaias is here referred to as a pious Jew, in
terms calculated to appeal to pious Jews, and
the part played by him in Paul's conversion is
emphasised." Bruce

Verse 13

SN0V TPOC SUE Kol EMOTAC EMEV ot ZaoDA
AdeAQE, avapreyov: Kay® avTii Tf dpg
avépreya gic adToOV.

gplotnue come up to, approach

avapreyov Verb, aor act imperat, 2 s
avaprenw look up, regain one's sight,
be able to see

|cf.9:17.

Kaym acompound word = kot éyo

Verse 14

6 8¢ elmev: ‘O Bed¢ TV TATEPOV UMY
mpogyelpioatd og yvadvar to BEAN O avToD Kol
10€lv TV dikaov Kai dxodoat emviy €k Tod
GTONOTOG QVTOD,

Cf. 9:15f. "Ananaias communicated to Paul
the revelation he had received from the Lord
concerning him." Bruce

npogyepioatd Verb, aor midd dep indic, 3 s
npoyepilopar midd choose or appoint
for oneself

oe Pronoun, accs ov

yvavar Verb, aor act infin ywookw

Oelnpa, atog n will, wish, desire

Cf. Rom 2:18; 12:2; Col 1:9.

ideiv  Verb, aor act infin opaw see
dwatog, a, ov righteous, just

For 'the Righteous One' as a Messianic title, cf.
3:14.

oToua, Tog N mouth

Verse 15

411 om papTug AT TPOG TAVTAG AVOPDOTOVG
oV EDpaxag Kol TKovsag.

gon Verb, futindic, 2's eiu
LOPTLG, LOPTUPOC M witness, matryr

|ctf. 9:15.

¢opaxag Verb, perf act indic, 2 s opaw trans
see, observe

|Cf. 9:15 and 26:16, also 4:20.

Verse 16

Kol VOV Ti péAAeL; avaotag Bamticot Kol
GmOAOVGOL TOG AUOPTING GOV EMIKOAECAUEVOG
70 6vopa adTod.

uedo (finite verb without infin) delay, wait

Bamticon Verb, aor midd imperat, 2 s
Boartilw baptise, wash

androvoar Verb, aor midd dep imperat, 2 s
anolovouar cleanse oneself, wash
away (sin)
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"The imperatives are in the middle voice: 'get
yourself baptized and get your sins washed
away' ... His baptism was the 'outward and
visible sign' of his inward spiritual cleansing."
Bruce

apaptio, og fsin
gmxaiew midd call upon, appeal to

Cf. 2:38.
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